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NARODNE ČITALNICE
v

Ljubljani

z a č e t k o m  l e t a

Z a lo ž i l a  č i t a ln i c a .  ■

T i s k  J . B l a t n i k o v i h  n a s l e d n i k o v  v  L ju b l j a n i .





Čitalniški odbor
začetkom leta 1890.

P redsed n ik : dl*. vitez Bleiweis-Trsteiiiski Karol. 
P o d p r e d s e d n ik :  di*. Gregorič Vinko. 

T a jn ik  in  k n j iž n ič a r :  Lah Evgen. 
B la g a jn ik :  Kadilnik Frane.

O d b o rn ik i  :

Dečman Anton. Paternoster Josip.
Drenik Franc. Skaberne Avgust.
Gerbie Frane. Trstenjak Anton,
dr. Hudnik Matiji«. Zagorjan Anton.
Ledenik Alfred. dr. Zupanc Frane.



IT.

Imenik  društvenikov .

a) Častni društveniki:
dr. Rački Franc, kanonik, itd. v Zagrebu.
Strossmajer Josip Jurij, vladika, itd. v Ujakovu. 
baron Winkler Andrej, vitez železne krone IT. reda in Franc- 

Josipovega reda, c. kr. deželni predsednik, itd. v Ljubljani, 
dr. Zupanec Jernej, c. kr. notar, predsednik c. kr. notarske 

zbornice, hišni posestnik, itd. v Ljubljani.

b) Ljubljanski društveniki:
dr. A m b r o ž i č  F ranc,' m estni zdravnik.
A r c ö  Josipina, zasebnica.
A re  6 Rajko, c. kr poštni kontrolor in hišni posestnik. 
A v š i č  Jakob, uradnik „Slavije“.
B a y r  Alojzij, c. kr. raö. svetnik v p. in hišni posestnik. 
B e n e d i k t  J. S., trgovec, posestnik in m estni odbornik.
B e n i č Rudolf, pharm aceut.
B e n k o v i č  Alojzij, pharm aceut.
B e r n a r d  Josip, trgovec in posestnik.
B il in  a  Ferdinand, trgovec in posestnik.
B l a s n i k  Franja, solastnica tiskarne in posestnica, 
dr. vitez B 1 ei w e i  s - T r  s t e n  i š k i Karol, primarij, deželni 

poslanec, m estni odbornik in hišni posestnik, 
pl. B 1 e i \v e i s - I ’ r s t  e n i š k a  Karolina, «in. c. kr. profesorja, 

itd. vdova.
B r a d a š k a  Ferdinand, mag. uradnik.
B r a n k e  Rajko, priv. uradnik.
B r u n e t  Franc, tel. učitelj, itd.
R u s i  n a r o  Ljudevit, friseur in posestnik.
C e r n  s t e  in Vaclav, <•.. kr. nam. oskrbnik v p.



C o s t a  Anton, c. kr. rač. oficijal.
C o t m a n  Karol, stud. jur.
dr. Č e b a š e k  Andrej, prelat, kanonik, itd.
Č e b a š e k  Anton, župnik v p.
Č o r n c Mirko, dež. pom. uradnik.
Č e š n i k  Janko, trg. pomočnik.
D a n e š  Lujiza.
D e b e v e c  Hrabroslav, od v. uradnik.
D e č m a n  Anton, trg. pomočnik in hišni posestnik. 
D e k l e v a  Josip, vodja dež. užitn. zakupa in hišni posestnik. 
D e t e l a  Oton, graščak, dež. poslanec in odbornik, itd. 
D e u t s c h  Josip, trgovec.
D e v  Antonija.
D e v  Eleonora.
D ev  Olga.
D e v  Oskar, stud. jur.
D l o u h y  Heliodor, c. kr. fin. direkcije koncipist.
D ob  id  a Josip, c. kr. fin. tajnik.
D o g a n - R o d e t o v a  rodbina.
dr. D o l e n e c  Hinko, c. kr. dež. sod. tajnik.
D o 1 e n e c O roslav, svečar, posestnik, m estni odbornik in 

trgovinske zbornice svetnik.
D r a  h s 1 e r Paul, trg. poslovodja;
D r a l k a  Josip, c. kr. vladni svetnik in posestnik, 
dr. D rč  Josip, c. kr. tab. tovarne zdravnik.
D r e n i  k Franc, glavni zastopnik zav. „Fon<;iere“. 
D r u š k o v i č  Andrej ml., trgovec in posestnik.
D r u š k o v i č  Andrej st., trgovec in posestnik.
D u f f e  Ivan, mestni ingenieur.
F a b i a n  Ivan, trgovec in posestnik.
dr. F a l e s c h i n i  Franc, stavbeni m ojster in hišni posestnik, 
dr. F e r j a n č i č  Andrej, c. kr. drž. pravd, nam estnik fn drž. 

poslanec.
F o e r s t e r  Anton, učitelj godbe in godbeni vodja v stolni 

cerkvi.
F o e r s t e r  Vladimir, stur. jur.
F o r t e  Josip, trg. pomočnik.
F r a n k e  Ivan, c. kr. profesor.
F r a n k o  Alojzij, drd. jur.
F u e r s a g e r  Leopold, trg. pomočnik.
F u x  Roza, prim. soproga in hišna posestnica.
G e b a  Josip, urar.
G e c e l  j Josip, boln blag. tajnik.
G e r b e r  Josip, knjigovez in hišni posestnik.
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G e r b i c Franc, prof. glasbe in pevovodja nar. društev.
G e r  b i  c Milka.
G e s t r i n  Franc, cand. prof. in hišni posestnik.
G i o n t i n i  Marija, lastn ica trgovine.
G l o b o č n i k  Anton, c. kr. vladni svetnik.
dr. G l o b o č n i k  Edvard, sekundarij v dež. bolnici.
G n e  s d a  Josipina, hišna posestnica, itd.
G n j e z d a  Ivan, c. kr. višje realke profesor, itd.
G o e s t l  Franc, c. kr. poštni kontrolor.
G o g o l  a Ivan, c. kr. notar, m estni odbornik in hišni posestnik. 
Go l i  a s  Antonija.
G ö l i a s  Ivan, trgovec, hišni posestnik, itd.
G o l t  s c  h Franc, črevljarski m ojster in posestnik.
G o r i č n i k Franc, trgovec.
G o r š i č  Franc, orgljarski m ojster in posestnik.
G r a s s e l l i  Peter, vit. žel. krone 111. reda, župan, dež. po

slanec in hišni posestnik.
G r e č e l j  Ludovik, lekar.
dr. G r e g o r i č  Vinko, priv. zdravnik in m estni odbornik. 
G r i č a r  Ivan, trg. pomočnik.
G r i 1 e c Josipina.
dr." G r o s s  Franc, c. kr. dež. sod. pristav.
G r o š e l j  Jernej, c. kr. poštni oticijal.
H a f n e r  Jakob, ravnatelj priv. učilišču.
H a n u š  Jarom ir, mostni vodovodni ingenieur.
H a u p t m  a n n Adolt', posestnik in pleskar.
H i l b e r t  Julij, m. stavb, praktikant.
H o f b a u e r  Ana, dež. tajn ika vdova, itd.
H r a š  k y Ivan VI., dež. ingenieur in m. odbornik.
H r e n  Franc, veletržec, h. posestnik in trg. zborn. svetnik. 
H r i b a r  Dragotin, upravitelj „Narodne tiskarne“.
H r i b a r  Ivan ml., m. učitelj.
H r i b a r  Ivan st., gl. zast. „Slavije“, m. odb. in dež. posl. 
H r u b y  Anton, dež. stavb, uradnik, 
dr. H u d n i k  Matija, odv. koncipijent. 
dr. II ln e r -F ra n c , m. pol. zdravnik.
J a k o p i č  Franc, trgovec in posestnik.
J a m š e k  Ivan, trg. poslovodja in posestnik, 
dr. J a n  Ivan, c. kr. lin. prok. koncipist.
J a n š a  Jernej, pekovski m ojster in h. posestnik 
vit. J a n u š o \ v s k y  Julij, e. kr. drž. železnice uradnik. 
J e n k o  Alojzij, pekovski m ojster in h. posestnik, 
dr. J e n k o  Ljudevit, priv. zdravnik.
J e r m a n  Ivan, c. kr. rac. praktikant.
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J u v a n č i č  Karol, trgovec in posestnik.
K a d i l  ni  k Franc, t,rg. denarničar.
K a j z e l Peregrin, trgovec in in. odbornik.
K a n d a r e  Franc, not. koncipijent. 
dr. K a p i  e r  Josip, c. kr okr zdravnik.
K a u č i č  Jakob. c. kr. vodja zemlj. knjig v p.
K e n d a  Henrik, trgovec in hišni posestnik.
K l e i n  Anton, solastnik tiskarne, in. odbornik, trg. zbornice 

svetnik, dež. poslanec, itd.
K l e m e n č i č  Josip, c. kr. pri pr. profesor in katehet.
K l u n  Karol, kanonik, drž. in dež. poslanec.
K n e z  Anton, trgovec.
K n e z  Ivan, trgovec in hišni posestnik.
K ob  i 1č e v a  rodbina.
K o b l a r  Anton, ku ra t v pris. delavnici.
K o č e v a r  Franc, c. kr. dež. sod. predsednik.
K o k a l j  Matija, c. kr. brz. oficijal.
K o l a r  Matija, stolni vikar, itd.
K o l m a n  Franc, trgovec, posestnik in trg. zborn. svetnik. 
K o n s c h e g g  Jurij, c. kr. fin. dir. koncipist.
K o s e m  Josip, stud. jur.
K o s l e r  Ivan, graščak in tovarnar.
K o s i  č e k  Tvan, c. k. poštni oficijal.
K o š i r  Ivana, hišna posestnica, itd.
K oš m e l j Blaž, trg. potnik.
Ko ž e l j  Valentin, c. kr. rač. praktikant.
K o ž e l j  Ernst, pha rmaceut.
K r a š o v e c  Kajetan, c, kr. car. oficijal v p.
K r e m ž a r  Andrej, dež. bolnici oskrbnik, 
dr. K r i s p e r  Valentin, odv. kandidat.
K r i ž a j  Josip, drugi m estni komisar.
K r i ž n a r  Miroslav, stolni kanonik in župnik.
K r s n i k  Zorka.
K r u l e č  fvan, m. učitelj.
dr. K u l a v i c  Ivan, stolni kanonik, sem. ravnatelj, itd. 
K u n s t  Alojzij, črevljarski mojster.
K u š a r  Berta.
K u š a r  Josip, trgovec, posestnik, itd.
L a c h a i n e r  Karol, mag. nradnik in hišni posestnik.
L a h  Evgen, tajnik „Matici Slovenski“ in mag. konc. pristav. 
L a v r e n č i č  Josip, posestnik, itd.
L a v r i č  Mihael, trg. poslovodja.
L e d e n i k  Alfred, trgovec, itd.
L e n a r č i č  Anton, c. kr. lin. tajnik.
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L e n a r č i č  Julija.
L e v e c  Franc, c. kr. realke profesor, okr. š. nadzornik in 

urednik „Ljublj. Zvonu“.
L e v s t e k  Emil, pharmaceut.
L i l l e g  Alojzij, trg. pomočnik.
L i s e c  Ivan, v. ekspeditor južne železnice.
L o z a r  Jelica.
L o z a r  Josip, trgovec, itd.
L o z a r  Pavl.
L u b e y  Josip, c. kr. fin. uradnik v p., itd.
L u k m a n  Jakob, c. kr. rač. svetnik v p. 
dr. M a j a r o n  Danilo, odv. koncipijent.
M a j d i č  Peter, lastn ik  um etnih mlinov.
M a r n  Josip, c. kr. gimn. profesor, konz. svetnik in častni 

kanonik.
M a r t i n a k  .1 osi]), c. kr. dež. sod. svetnik, itd.
M a t e r n e  Julija, hišna posestnica.
M a t h i a n  Ivan, c. in kr. dv. tovarnar in posestnik.
M a t  i j a n I vana.
M a y e r  Viljem, trg. knjigovodja.
M e d v e d  Josip, trg. pomočnik.
Me j a č  Anton, stud. jur.
M i k u s c h Adolf, trgovec.
M ik  u š  Anton, dež. uradnik.
M o d i c  Josip, c. kr. rač oficijal.
Mo o s  Julija, m. ravnateljica.
Mo o s  Marija, učiteljica.
M u e l l n e r  Alfonz, c. kr. profesor v p. in muz. kustos.
Mu el 1 n e  r Klotilda.
dr. M u n d a  Franc, odvetnik in hišni posestnik.
M u r n i k  Ivan, ces. svetnik, dež. poslanec in odbornik, in.

odbornik, vit. Fr. Jos. reda, trg. zborn. tajnik, itd. 
M u š i č  Janko, c. kr. Javk. uradnik.
N a g l a s  J. N,  tovarnar in posestnik.
N a p  o z n a t  Josip, zasebnik.
N i č m a n  Henrik, knjigovez, posestnik in m. odbornik.
N o 11 i Srečko, kleparski m ojster in m. odbornik.
N o v a k  Franc, gimn. suplent.
O l i f č i č  Blaž, trg. pomočnik.
O r e l  Viktor, priv. uradnik.
O r e š e  c Franc, priv. učitelj.
O s w a l d  Marija, kavarnarica.
P a i c h e l  Anton, zobozdravnik in posestnik, 
dr. P a p e ž  Franc, odvetnik, dež. poslanec, itd.



P a t e r n o s t e r  Josip, rač. oficijal pri dež. knjigovodstvu. 
P a u s c h i n  Alojzij, trgovec in posestnik.
P e l a n  Oton, not. uradnik.
P e r d a n  Ivan, trgovec, posestnik in trg. zbornice svetnik. 
P e t e l i n  Martin, gimn. suplent in posestnik.
P e t e r c a  Franc, trgovec, posestnik in trg. zbornice svetnik. 
P e t r i č  Franc, trgovec.
P e t r i č i  c Vaso, trgovec, posestnik, podžupan in trg. zbor

nice svetnik.
P e t r i n  Filipina.
P e t r o v č i č  Anton, c. kr. rač. praktikant.
P f e i f e r  Franc, e. kr. višji rač. svetnik.
P i a n e c k i  Ivan, priv. učitelj.
P i c h l e r  Josip, c. kr. gimn. profesor.
P i r c  Gustav, c. kr. kmet. družbe ta jn ik  in pop. učitelj. 
P i r c  Karol, realski suplent.
P i r c  Maks, odv. koncipijent.
P l e i w e i s  s .losi]), solastnik tovarne in hišni posestnik.
P l e i w e i s  s Karol, c. kr. avsku ltan t in hišni posestnik. 
P l e š k o  Karol. c. kr. dež. sod. svetnik in hišni posestnik. 
P l e t e r š n i k  Maks, c-, kr. gimn. profesor,
P o d g o r š e k  Franc, c. kr. avskultant.
P o g a č a r  Martin, knezošk. kancelar in č. kanonik, 
ilr. P o k l u k a r  Jo s ip , vit. žel. krone lil. reda, dež. glavar, 

drž. poslanec, solastnik tiskarne, posestnik, itd. 
P o l j a n e c  Alojzij, dež. prisilni delavnici oskrbnik.
P o l l a k  Karol, trgovec in hišni posestnik.
P o  v š e  F ranc, vodja kmetijski šoli v p , veleposestnik, m.

odbornik in dež. poslanec.
P r a p r o t n i k  Andrej, vodja prvi m. ljudski šoli, itd. 
P r e m k  Anton, c. kr poštni kontrolor in hišni posestnik. 
P r e s s l  Avgust, c. kr. višji poštni oskrbnik.
P r i b i l  Ivan, uradnik „Slavije“.
P r o s e n e c  Josip, glavni zastopnik zav. „IJnio cal.holica“. 
P u c i h a r  Avgust, upravitelj tiskarne „Hlasnikovih nasl.“ 
P u s h n i k  Mar,ko, not koncipijent,
R a b i č  Lovro, c. kr. poštni kontrolor.
R a m m  Albert, hišni posestnik.
R a  vn  ih  a r  Franc st., (.lož. knjigovodja, posestnik in m estni 

odbornik.
R a - v n i h a r  Franc ml., c:, kr. da v k. pristav.
R a v n i h a r  Ljudevit, c. kr. dež sod. svetnik v p. 
R a v n i k a r  Alojzij, pom. uradnik.
R a z i n g e r  Anton, m. učitelj.
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R a  sip e t  Marija, c. kr. okr. zdravnika vdova.
R e b e k  Anton, c. kr. davk. nadzornik.
R e k a r  Franc, jurist.
R o b i č  Luka, c. kr. višji davk. nadzornik v p.
R o h r  m a n  Viktor, tovarnar in posestnik.
R o z m a n  Franc, c. kr. dež. blagajnik, itd.
R u l e c  Franc, tisk. strojevodja,
R u t a r  Simon, c. kr. realski profesor, itd.
S a j e  Ivan, uradnik „Slavije“.
S c h a e f f e r  Vojteh, rokovičar.
Soha . n t . e l  Franc, trgovec in posestnik.
S c h w e i g e r  Avgust, zobozdravnik.
dr. S e m e n  Ivan, sem. profesor in č. kanonik.
S i m o n e 11 i Izidor, poštni ekspeditor.
S i 11 i g ()lga, izpr. otr. vrtnarica.
S k a I) e r n e Avgust, trgovec.
S k a l e  Ivana, hišna posestnica.
S k a l e  Ivanka.
S k a l e  Pavl, m. živinozdravnik.
S k o f i z h  Ivan, trgovec.
S l a t n e r  Josip, trg. pomočnik.
So s s Miroslav, trgovec in posestnik.
S o u v a n  Ferdinand, veletržec in graščak.
S o u v a n  Fr. Ks., veletržec, posestnik, trg. zborn. svetnik, itd. 
S o u v a n  Marijana.
S p a r o w i t z  J., zlatar in posestnik.
dr. S t a r e  Josip, c. kr. lin. prolc. pristav, m. odbornik in h. 

posestnik.
S t r n a d  Vojteh, c. kr. tab. tov. uradnik.
S t u  p p a n  Andrej, kavarnar.
dr. S u p a n  Viktor, od v. koncipijent.
S v e t e k  Ivan, ekspeditor južne železnice.
S v o b o d a  Josip, lekar.
Š e t i n c  Igna,cij, trg. pomočnik.
S i e g e l  Edvard, živinozdravnik.
Š o r n  Josip, gimn. suplent.
Š o r n  Vincenc, c. kr. jetn. nadzornik.
S r a j Ivan, posestnik in zasebnik.
Š t a m  c a r  Avgust, uradnik „Slavije“.
Š t r u k e l j  Josip, c. kr. poštni azistent.
Š u m a n  Josip, c. kr. gimn. ravnatelj, itd.
T a g l i a p e t r a  Konstantin, gl. zast. „Assicurazione generali“, 
t a m b o r n i n o  Ana, lastnica trgovine in posestnica.
T a u z h e r Ivana, posestnica.



T a v č a r  Alojzij, giuin. suplent.
dr. T a v č a r  Ivan, odvetnik, ra. odbornik, hišni posestnik in 

deželni poslanec.
T o e n n i e s  Adolf, priv. ingenieur, posestnik in sol. tovarne. 
T o e n n i e s  Viljem, raaš. ingenieur, posestnik in stil. tovarne. 
T o m e c  Jakob, prvi mestni komisar.
To m e k Josip, graščak in m. odbornik.
T o m š i č  Ivan, c. kr. vadn. učitelj, m. odbornik, okr. šolski 

nadzornik, itd.
T o m š i č  Jernej, zasebnik.
T o p o r i š  Ivan, stud. jur.
T re  v e n  Franc, posestnik.
T r i 11 e r Franc, dež. uradnik.
dr. T r i l l e r  Karol, od v. koncipijent.
pl. T r n k o c z y  Ubald, lekar in chernik.
T r s t e n j a k  Anton, m. hran. kontrolor.

' T r t n i k  Franc, dež. blag. kontrolor, hišni posestnik, itd. 
T u r k  Hugon, zastopnik pivovarne bratov -Koslerjev.
T u r k  Ivan, hišni posestnik.
ITrek Franc, trg. pomočnik.
dr. V a l e n t a  Alojzij, c. kr. vi. svetnik, hišni posestnik, pro

fesor in vodja dež. bolnici.
V a l e n t i n č i č  Ignacij, hišni posestnik, m. odbornik, glavni 

zastopnik zav. „A ustria“ in „Concordia“.
V a v r i i  Ivan, c kr. giuin. prof. v p.
V d o v i c  Janko, uradnik „Slavije“.
V eč Johana, lastnica trgovine in posestnica.
V e l k o v r h  Ivan, tovarnar, posestnik, m. odbornik, itd.
Ve n c a  j z. Ivan, c. kr. dež. sod. svetnik.
V e r h u n c  Anton, trg. pomočnik.
V e s e l  Rudolf, c. kr. dež. plač. u rada azistent.
V i č i č  Ivan Ev., trgovec.
Vi l h a r  Ivan, zasebnik, pos. in ravn. m. užitn. zakupu. 
V o d u š e k  Matej, c. kr. gimn. profesor.
V o h  in  c Franc, ekspeditor južne železnice, 
dr. V o k  Franc, c. kr. notar, itd.
V o n č i n a  Ivan, mag. svetnik.
dr. V o š n j a k  Josip , prim arij, posestnik, dež. poslanec, dež.

in m. odbornik, itd.
W a g n e r  Franc, c. kr. vodja pom. uradov v p.
W i d m a y e  r Marija, zasebnica.
W i e s t  h a l  e r  Franc, c. kr. gimn. ravnatelj.
W ik  Franc, m. ingenieur.
Z a b u k o v š e k  Viktor, jurist.
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Z a g o rj a n Anton, not. koncipijent.
Z a m i d  a  Matija, dež. svetnik.
Z a r n i k  Ana, odvetnikova vdova.
Z d e š a r  Lovro, hišni posestnik in trgovec.
Z e v n i k  Josip, trgovec, posestnik in graščak.
Z i t t e r e r  vitez C a s a - C a v a l c h i n a  Matija, c. kr. stotnik 

v p. in m. odbornik.
Z o r  Zvonimir, dež. uradnik.
Z u p a n  Tomo, c. kr. gimn. profesor, konz. svetnik, ravnatelj 

dij. zavodu „Collegium Aloisianum“, m. odbornik, itd. 
dr. Z u p a n c  Franc, c. kr. vladni koncipist in zdravnik. 
Z u p a n č i č  Filip, stavbeni mojster, h. posestnik, itd. 
Z u p a n č i č  .losip, odv. koncipijent.
Z u p a n č i č  Vilibald, c. kr. pripr. profesor in c. kr. okr. šol.

nadzornik.
Z u p a n e c  Urban, trg. pomočnik.
Ž a g a r  Karol, dež. blagajnik, m. odbornik m h. posestnik. 
Ž a k e l j  Miroslav, c. kr. gimn. profesor.
Ž e b r č  Alojzij, stud. jur.
Ž e l e z n i k a r  Ivan, urednik „Slov. N arodu“ in m. odbornik, 
dr. Ž i t e k  Vladimir, odv. koncipijent.
Ž i t n i k  Ignacij, stol. vikar, urednik „Slov.“ in dež. poslanec. 
Ž l o g a r  Anton, c. kr. kazn. kurat.

, c) Vnanji ilrnštveniki:
dr. D e r e a n i  Julij, dež. okr. zdravnik v Kamniku, 
f l a l l č  Franc, učitelj v Spodnji Šiški.
H u d o v e r n i k  Aleksander, c. kr. notar v Kranjski Gori. 
K r i s p e r  Valentin, tovarnar in posestnik v Radečah. 
L u k a n č i č  Ivan, nadingenieur v p. na Dunaji.
M a c h k Ivan, c. kr. višji kat. nadzornik v Trstu, 
dr. M a r o l t  Janko, dež. okr. zdravnik na Vrhniki.
P r e v e c  Valentin, zasebnik in posestnik v Kranji.
S t e r l e  Franc:, nač. postaji v Trbovljah.
•S v e t e  c Luka, c. kr. notar, dež. poslanec in posestnik v Litiji. 
T o m e c  Miroslav, slikar, poštar in posestnik v Št. Vidu. 
T r a v e n  Jakob, trgovec in posestnik na Glincah.
Z a g o r j a n Ivan, župnik v Radečah.

Skupno število: 4 -f- :>2S 1 •'! 340.
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m .

Poročilo o narodni čitalnici ljubljanski
za XXYIII. društveno dobo (22. dec. 1888 — 

28. dec. 1889. leta.)
Sestavil in poročal tajn ik  K. L a h  v XXIX. občnem  zboru  dne 28. dec. 1889.

S l a v n a  g o s p o d a !

Ko mi je bilo lani o tem  času poročati o odborovem 
delovanji koncem XXVII. društvene dobe, omenil sem, da 
sem v nekako težavnem  položaji — v težavnem, ker je po
ročevalcu zaradi jednoličnega razvoja društvenega težko po
vedati kaj novega in je vsled tega nehote primoran dolgo
časiti svoje poslušalce. V prijetnem  položaji sem letos, da 
smem v nekolikem oziru preklicati svojo lansko izjavo, ko
likor se nam reč tiče jednolikega društvenega življenja, se
veda nikakor ne, kar se tiče poročila samega, o katerem 
prepuščam sodbo občinstvu.

V lanskem občnem zboru, ki se je vršil 22. dn6 de
cembra, bili so voljeni prejšnji odborniki; le na mesto g. 
Nollija, ki ni hotel več sprejeti odborništva, stopil je g. Pa
ternoster. Tudi glede predsedništva, podpredsedništva, ta j
ništva in blagajništva ostalo je vse pri starem. Pač pa so 
se izvršile v odboru bistvene sprememba tekom leta, bodisi 
vsled smrti, bodisi vsled odpovedi. Jako bridka izguba je 
zadela našo društvo letos. Dno 15. avgusta na večer izdihnil 
je blago svojo dušo občespoštovani, vsestransko priljubljeni, 
velezaslužni g. Mihael Pakič, mnogoletni društveni odbornik 
in podpredsednik, nevtrudljivi načelnik gospodarskega od
seka čitalniškega, jeden najdelavnejših rodoljubov slovenskih. 
Blag mož spomnil se je tudi v svoji oporoki našega društva 
in mu volil 100 tor. Njegovega veličastnega pogreba, dne 
is. avgusta, udeležilo so je društvo na dostojen, pokojnika 
vreden način, in prejelo zategadelj od Sorodnikov njegovih
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primerno zahvalno pismo za blagohotno sočutje, za venec 
in za nagrobnico. — Odborništvu se je odpovedal med letom 
večletni, prav marljivi odbornik, g Pavl Skale. Na mesto g. 
Pakiča izbral si je odbor za podpredsednika g. dr. V. Gre
goriča; mesto po g. Skalö-tu ostalo je prazno.

Sklepe, ki mu jih je bilo po občnem zboru izvršiti na
loga, izvršil je odbor, kakor mu je bilo naročeno ter med 
drugim ustno sporočil upravnem u odboru „Narodnega Doma“ 
željo društvenikov v občnem zboru žbranih, da bi se v oči- 
gled dejanski nujni potrebi kolikor mogoče pospešila zgradba 
skupnega bivališča narodnih društev.

Svojo nalogo reševal je odbor v rednih sejah, pa tudi 
v odsekih: gospodarskem ali pa veseliškem zbran. Več nujnih 
zadev treba jo bilo rešiti tudi letos potom okrožnic. Kakor 
navadno je  imel odbor več sej v zimski sezoni kakor v po 
letni; vršile so se pa: 3. januvarija, 25. februvarija, 25). marca. 
2(i. aprila, 20. septembra, 31. oktobra in 4. decem bra'— skupaj 
tedaj sedem. Vselej, kadar se je bilo posvetovati o kaki važ
nejši gospodarski ali pa nujni veseliški zadevi, sešla sta  se 
gospodarski, oziroma veseliški odsek. Letos imela s ta  oba 
vedno dosti gradiva. — Odbor se tudi letos ni izneveril in 
tudi ni smel izneveriti svojemu starem u načelu, da treba 
štediti in sploh jako previdno postopati z društvenim  imetjem. 
Gospod blagajnik Vam bo poročal o tem natančneje in raz- 
videli bodete, da ima odbor v tej zadevi jako težavno s ta 
lišče. Treba je zadovoljiti vse društvenike, jednega na ta, 
drugega na drug n a č in , pri vsem tem  pa pazljivo gledati 
na to, da no bi ta  ali drug ukrep preveč oškodil društvene 
blagajne. Društveni dohodki so z ozirom na društvene po
trebe primeroma prepičli. Glavni dohodek, udnine društve- 
nikov, še vedno ni dosegel zaželjene mere. Tudi letos namreč, 
žal, se odbor s številom društvenikov še vedno ne more po
hvaliti. Zanimanje za društvo jo še vedno premlačno. Čital
nica, ki je bila nekdaj in ki bi morala biti še sedaj in ostati 
vprihodnje središče vsem narodnim  društvom, zaman išče 
zaslužene podporo v narodnih krogih.

O m enil.sem  že, da je imel g o s p o d a r s k i  o d s e k  
letos več važnejšega posla. Da 'ne  bom govoril o podrob
nostih, spregovoriti hočem le o dveh za društvo pomenlji
vejših spremembah iz zadnjo dobe. Že par let sem hirala je 
društvena gostilna; le malo gostov je vanjo zahajalo. Gostil
ničarji so se pogostokrat menjali. V teku  dveh lot se je iz
vršilo troje sprememb. Po prizadevanji gospodarskega odseka 
se je letos čitalnici vendarle posrečilo pridobiti si za oštirja
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moža, ki ima vse potrebne lastnosti dobrega gostilničarja. 
Svojega posla lotil se je takoj z vso živahnostjo in spret
nostjo in pustil večinoma na svojo stroške prenoviti vse go
stilniške prostore. Število gostov vidno raste in kmalo se 
utegne povrniti nekdanja, že toliko časa občutljivo pogre
šana živahnost v čitalniške prostore. Druga sprememba tiče 
se zgornjih stranskih prostorov, ki so že sami ob sebi nujne 
poprave leta sem potrebni. >Še bolj potrebna se je pa poka
zala ta  poprava vsled prevelicega razločka med njimi in
1. 1887. temeljito predelano društveno dvorano, ki je poleg 
ugodne vnanjosti sedaj tolika, da popolnoma ustreza dru
štvenim zahtevam in celo še precej dobro nadomešča gle
dališko poslopje. Res da je ta  poprava prizadela obilo 
stroškov, vsled katerih jc društvo le s skrajnim  naporom 
vzmagovalo tekoče potrebščine, vendar se je moral odsek iz 
povedanega uzroka že skoro lotiti najpotrebnejših poprav 
v stranskih prostorih. Vsegdar požrtvovalni društveni ka- 
varnar in deloma tudi hišni gospodar priskočila s ta  s pri
mernima svotama. Tako je bilo možno popraviti vsaj najnuj
nejše stvari. — Nameravano povekšanje steklenega salona 
je odpalo. — Glede časopisov se ni izvršila nobena bistvena 
sprememba. Čitalnica je bila tudi letos vsled sklepa lanskega 
občnega zbora naročena v že znano svrlio na 10 iztisov 
„Mira” V bralni sobi so čitajočim društvenikom  na razpo
laganje vsi domači časopisi, vrhu tega pa tudi več ptujih, 
ilustrovanih in pa političnih. Brezplačno društvo ni preje
malo nobenega lista.

Običajnega veseliškega program a v o s e 1 i š k i o d s e k  
in po njem odbor iz tehtnih razlogov n ista  mogla, izvršiti. 
Za predpust je bilo dogovorjenih prvotno troje plesnih zabav, 
in sicer mimo običajnega sijajnega Vodnikovega plesa, dne
2. februvarija, še dva m anjša plesa: to je v soboto dnč 
19. januvarija in v soboto dnč Ki. februvarija. Le jedna iz
med njih se je v resnici izvršila, namreč veselica dne 19. ja 
nuvarija. Med tem je pa napočil dan •■>(). januvarija, dan 
tuge za prcvzvišenega vladarja, za cesarsko hišo in po njej 
vseh avstrijskih, .patrijotičnih narodov, udanih premilostlji- 
vemu in preljubljenemu vladarju. Vtihnilo je za dalj časa 
vse razveseljevanje. Tudi naše društvo storilo je v zvezi z 
drugimi narodnimi društvi svojo patrijotično dolžnost. Dne 
5. februvarija podale so se deputacije „Čitalnice1, „Glasbene 
Matice“ , „Narodnega dom a“ , „Dramatičnega d ru štva“ in 
„Matice Slovenske“ v ta  namen k deželnemu predsedništvu, 
izrazit svoje globoko sožalje o prebridki izgubi za celo Avstrijo.
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Tudi postni program se ni mogel izvršiti po volji od- 
borovi, ki je nameraval društvenikom  podati običajno dvoje 
zabav. Prva, dne 24. marcija, naj bi obsegala kot nekaka 
„slovanska akadem ija“ samo slovanske točke ter naj bi bili 
zastopani proizvodi vsacega slovanskega naroda; drugo pa 
naj bi sestavljale kot „cerkveno akadem ijo“ dn6 14. aprila, 
to je na cvetno nedeljo, samo cerkvene točke klasičnega iz
vora. Prva teli besed se je v resnici izvršila in sicer ravno 
omenjenega dn6;  druga morala je zaradi prepičle udeležbe 
pri pevskih vajah in pa zaradi obilih drugih veselic, ki so 
se vršile zelo ob istem času, odpasti. — Več vspeha je imel 
odbor z veselicami v drugi polovici društvene dobe. Poletna 
veselica na vrtu z vojaško godbo in petjem društvenega 
zbora se je prav dobro obnesla; istotako obe jesenski be
sedi: dnč 25. oktobra in I. decembra, prva izmed njiju s 
plesom in vojaško godbo, obe pa s pevskimi točkami, de
klamacijo in igro na glasoviru. Rodoljubnim sotrudnikom, 
ki so si stekli za društvo o tej priliki volicih zaslug, za
hvalil se je odbor o svojem času v primerni obliki. Med 
prvo in drugo omenjenih besed vršile so se plesne vaje, v 
prvi vrsti za začetnike, da bi se priučili „Kolu“, in sicer 
9., IG. in ‘23 novembra. Odbor je pa, žal, opazil, da so bile 
veliko slabše obiskovane kakor v pretečenih letih. Ako še 
dostavim, da se je običajna „Silvestrova veselica“ po že 
znanem načrtu  z loterijo, pozdravom, godbo in petjem izvr
šila prav po voljno, zadostil sem nalogi poročevalca o dru
štvenih veselicah. Pristop k vsem društvenim  zabavam imeli 
so le društveniki. Ker so vkljub tem u pohajali čitalniške 
veselice skoro redno tudi nedruštveniki tukajšnji, katerih 
odbor ne more sm atrati za goste, bil je odbor v zadnjem 
času prisiljen, dejansko vines poseči in poprijeti se ostrejših 
sredstev.

V jako tesni zvezi so bila z našo „Čitalnico“ druga, 
narodna društva: tukajšnja in vnanja. Da ne govorim o 
obilih drugih čitalnicah in bralnih društvih, bližnjih in daljnih, 
katera so, redno povabljena k našim zabavam, vabila tudi 
sama, in kojih vabilom se je naše društvo vedno primerno 
odzivalo, spregovorim naj v tej zadevi le o ljubljanskih d ru
štvih. V prvi vrsti omeniti mi je „Dramatičnega d ruštva“, 
katero je prirejalo v čitalniški dvorani redne predstave. Ker 
je potekel letos na, jesen dogovorjeni dveletni obrok za brez
plačne predstave, izgovorilo si je naše društvo za naprej od 
vsake predstave razmeram primerno odškodnino. V čital- 
niških prostorih, doloma zgornjih, deloma spodnjih, prirejal
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je „Sokol“ svoje jako priljubljene in mnogobrojno obiskovane 
„jour-fixe“, v čitalniški dvorani izvršil se je dne 7. novembra 
veličastni „Gorupov večer“, ravno tam  dne f>. decembra 
jako vdomačeni in mnogobrojno obiskani „Miklavžev večer“. 
Tudi pri vsporedih omenjenih voselic se je Čitalnica de
jansko udeleževala po svojem pevskem zboru. Največja So
kolova zabava, običajna m aškarada, udomačila se je zopet 
popolnoma v naši čitalnici. Sokolski strelci so na jesen po
novili svoje tedenske strelske jour-fixe v čitalnici. „Slavec“ 
vabil je na m aškarado v spodnjih društvenih prostorih dnt> 
;•}. marcija in na „Martinovo žaltavo“, dn6 17. novembra, 
ravno tam. Priljubljeno društvo „Slov. biciklistov“ priredilo 
je v naši dvorani velik ples dn6 2. marcija, živahen druž- 
binsk večer dne 14. decembra, več „jour-tixov“ pa v društ
venem steklenem sa lonu ; kegljačka zaveza Edinost v četrtič 
venček na korist „Sokolskemu dom u“ dnč 23/11. Občne zbore 
imela so pri nas društva: „Narodni Dom“, „Dramatično 
društvo“, „Pisateljsko podporno društvo“, i. dr. Redno je 
imel vsako prvo sredo v meseci svoje seje tu  glavni odbor 
„Ciril-Metodove družbe“ in pa odbor „Dramatičnega d ru štva“. 
O „Veliki noči“ zborovala je tu  v dvorani „Zaveza učiteljskih 
društev“. V čitalnici je bil konečno glavni tabor za vsako 
večjo slovensko veselico.

Cela vrsta točk obširnega program a največje letošnje 
slavnosti,, sijajne „Vodnikove slavnosti“, izvršila se je v čital
nici. Ne le da je bila ob omenjeni priliki v dneh 28., 2i). 
in 30. junija t. 1. čitalnica zbirališče obilnim domačim slavi- 
teljem in pa ptujim gostom ; na čitalniškem  vrtu izvršila 
s ta  se o tej priliki dva velika koncerta, kojih druzega je 
priredilo sla viteljem naše d ru š tv o ; v čitalniški dvorani je 
l)ila slavnostna gledališka predstava, iz čitalnice se je po
mikal sprevod po mestu, pohod Vodnikovega groba, ob koji 
priliki je venčala z drugimi narodnimi društvi tudi Čitalnica 
slavljenčev grob. Po slovesni otvoritvi spomenika, katere se 
je udeležila Čitalnica z vencem po mnogobrojnih odbornikih 
in društvenikih, je bil zopet v čitalnici slavnosten banket 
s 300 udeleženci.

Preobširno bi bilo in mučno, naštevati vse manjše po
jave domačega in druzih društev, ki so se izvršili v čital
nici. Omenim naj še obdaritve ubozih učencev (40) in učenk 
(42) po že običajnem vsporedu ob navzočnosti mil. knezo- 
škofa in visokorodnega c. kr. dež. predsednika s soprogo, 
dnčs I T ) ,  decembra t. 1. v čitalniški dvorani. — Drugo hum a
nitarno podjetje, letos osnovano v prvič, bili sta dobrodelni

2
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besedi na korist, podporni zalogi slovenskih vseučiljščnikov, 
prirejeni po inicijativi iste rodoljubne dame, kakor prej ome
njena razdelitev obleke in obutvi revnim učencem in učen
kam. Zasluga odličnih slovenskih dam ljubljanskih, na čelu 
gospe Murnikove, je namreč, da s ta  se ti besedi, prirejeni 
dnč 22. aprila in 29. aprila, obstoječi iz igre diletantov in 
treh živih, iz slovanske zgodovine vzetih podob, tako vrlo 
dobro obnesli v vsakem obziru.

V nekaki zvezi z našim  društvom, akoravno ne po 
njem osnovane, bile so tudi še nekatere druge veselice. 
Imenujem naj med njimi koncert sedaj že žalibog pokojnega 
virtuoza Blaža Fischerja, ki se je izvršil z jako povoljnim 
vspehom v redutni dvorani dne l.i. ja,n. t. I. Dne 7. aprila 
priredil je društveni pevovodja tu  pevsko in m uzikalno za 
liavo. Dn<3 14. dec. napravila sta  um etnika, gg. pl. Ohm-Janu- 
schowsky in Moser, v redutni dvorani muzikalno akademijo. 
Vseh omenjenih treh veselic udeležili so se v priličnem šte
vilu tudi čitalniški društveniki. — V najnovejšem času po
novilo je „Pisateljsko podporno d ruštvo“ svoje redne za
bavne večere v društvenem  steklenem salonu.

Tudi letos ni manjkalo vnanjih slavnosti, ki so vsled 
svoje splošne važnosti in pomombe izgubile lokalni značaj 
in na katere so je •morala, tudi naša Čitalnica ozirati. Tu 
je  v p rv i vrsti omeniti slavnosti na čast F ranu Levstiku, 
katero je priredilo „Pisateljsko podporno društvo ljubljansko“ 
dnč I I. avgusta v Velikih Laščah v zvezi s tamošnjim  lo
kalnim odborom. Te slavnosti udeležila se je tudi naša Či
talnica po mnogobrojnih odbornikih, driištvenikih in s pev
skim zborom, ki je sodeloval pri posameznih točkah slav
nosti same. Istega moža spomin slavili so slovenski aka
demiki na Dunaji dne 1. aprila. Čitalnica jih je o tej pri
liki brzojavno pozdravila. — Neomenjena ne sme ostati slav
nost blagoslovljenja zastave „Dolenjskega Sokola“ v Novem 
Mestu, dne 'j. in 10. junija t. 1., za katero se je tudi naša 
Čitalnica prav živahno zanimala. — Dalje je prejelo naše 
društvo vabilo k slavnosti slovesnega blagoslovljenja zastave 
„Slov. bralnega in podpornega društva v Gorici“, dnč 7. ju 
lija. „Slavnost večjega obsega, katere se je tudi Čitalnica 
primerno udeležila“, vršila se je v Celji dnč 4. avgusta; pri
redilo jo je pa z velikanskim  vspehom „Slovensko pevsko 
d ruštvo“.

Jako močno je olajšala veseliškemu odseku njegovo 
nalogo godba c. in kr. pešpolka baron Kuhn. Pri vseh ples
nih zabavah in pri nekaterih besedah je sodelovala. No
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vembra meseca lanskega leta obrnila se je Čitalnica s po
sebno prošnjo na visoko c. kr. vojno ministerstvo, bi li ne 
bilo mogoče dobiti vojaške godbe za sodelovanje pri besedah 
in koncertih pod vodstvom društvenega kapelnika, tedaj ne 
samo pri plesnih zabavah. Ministerstvo je tej prošnji vsaj 
deloma ustreglo. Odločilo je, da to ni dovoljeno enkrat za 
vselej, pač pa se sme to zgoditi od slučaja do slučaja proti 
dovoljenju od strani poveljstva 3. voja v (Iradci.

Važen faktor pri društvenih veselicah bila sta  tudi oba 
pevska zbora, ki s ta  se, akoravno ne v toli mnogobrojnem 
številu, kakor hi bilo z ozirom na vnanje stališče društva 
želeti, vendar precej dosledno in marljivo urila pod spretnim  
in vstrajnim  vodstvom društvenega kapelnika Odbor še 
vedno zaman pogreša lepega števila izurjenih in dobrih pev
cev društvenikov v zboru. Da bi se vendar že enkrat ž rt
vovali v korist stvari same.

Dolžnost, ki jo ima poročevalec vsako leto v svojem 
poročilu, je tudi, da se v odborovem in društvenem  imenu 
spomni pokojnikov zadnje dobe. Poleg zaslužnega, že zgoraj 
omenjenega podpredsednika M. Pakiča, omeniti je tu  v prvi 
vrsti vstrajnega, večletnega, odbornika, jednoletnega tajnika 
Mateja Kreča, t  27. avgusta, in pa soustanovnika čitalni- 
škega, divnega pevca, trgovca F, Vidica, f  28. aprila. Umrli 
so v zadnji dobi tud i: Anton Costa s t . : !). novembra, B. Jen tl: 
‘23. oktobra, M. Kavčič: 28. novembra, Marija Lenarčič: 17. 
februvarija, Simon Paternoster: 20. novembra, M. Perm e: 24. 
decembra, M. Razinger: 21. septembra, dr. Avelin Roblek: 23. 
decembra, M. Vičič: 1. februvarija. Rodi jim  vsem blag spomin.

Konečno izvršuje odbor še prijetno dolžnost, da se od
kritosrčno zahvaljuje na tem mestu vsem onim, ki so mu 
na ta  ali oni način, z besedo ali dejanjem, v društvu ali 
zunaj društva pomagali pri izvrševanji njegove težavne na
l o g e  _  težavne, ker ni lahko kreniti na isto pot, ki bi vse 
različne društvene slojeve zadovoljevala jednako. Izražamo 
le še željo, da bi jih 'bila resna volja in briga, vse podpore 
vredno čitalniško društvo podpirati tudi vprihodnje.
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iv. R a č u n s k o
a> Sklep

vseli dohodkov in stroškov ljubljan-

Z
ap

or
ed

na
št

ev
il

ka

D o h o d k i
V

gotovini
V obli
gacijah

gld. k. gld. k.

1 O stanek gotovine lanskega  le ta  . 66 63
2 Doneski d ruštven i kov 3128 19
a Dohodki n a je m šč in e :

<i) g o s t i l n a ............................ 572. -
b) k a v a r n a ............................ 197.1)0
c) d ram atično  d ru štv o  . 104.
d) k u s t o s ................................... M , 957 60

i ' R azni d o h o d k i:
a) Silv. večer in beseda (i. ju liji i 124.20
b) p o raba  dvorane  . 1 It).—
<■> prod., odškod. in pri pom oč pri

n ap rav i pohištva  . .118.87
i/) oddani in prodani časopisi 18.58
v) povrnen i davek lansk. in 1. 1. S l .07
f )  odškodn ina  v.a kurjavo 5)1.30
g) plin 208.10 782 12

5 Obresti od obligacij . . . . 45
6 Posojilo 200
7 Volilo ran  j. g. bar. Atil. Z oisa: oblig 1000 gld.

v v r e d n o s t i ............................ 860 —
£ Volilo ran j. g. Jos. S trz e lb c : 1 delnica .Nar. tisk." 60 -
<1 Pohištvo  v vrednosti . . . . ' . . . 700i

Skupni dohodki 5175) 5 I1 1620
če sc odtegnejo strošk i . 5.128 67

o stan e  gotovine 50

1

!

Ii
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p o r o č i l o .
računa
ske čitalnice za društveno leto 1889.
cd
S * ;'■e -as i9 r=. i;
c
O h
c d  *n NI

S t r o š k i
v

gotovini
V obli
gacijah

gld, k.' gld. l'k

S tanovan je  . 
Pevovodja . 
K ustos . 
Časniki . 
Besede in plesi 
Plin . . .
Drva
Tisk . . .
Davek
Naglasu za  slal 
Drugi obrok za

dekor, v 
plinove

dvorani
stre
jresti .

in v sobah 
. J 12.34 

17.47

1844 96 
:«K>  

408 
460 
614 
350 
158 
114 

74

l_

64[
33!
21|
56!

73

R azni s tro šk i:
a) p isanje n o t ................................... 28.57
b) zavarovan je  poh ištva  . . 13.29
c) venci V odniku. Levstiku. Pakiču  31. —

200 

129 81

72 861

M izarska in ključ. dela. p eč in  dr. h išne  potrebe 4iX)|57|[

Skupni stroški ji 5128,67

V Ljubljani 22. decem bra 1889.

F ranc Kadilnik,
blagajnik.

R ačun  za 1. 1889. pregledala in v najlepžem  redu  in n a tančnosti našla.

V Ljubljani, 9. jan u v a rija  18i)0.

Franc Triller l. r. Urban Zupanec l. r.



b) Pro-
ljubljanske Čitalnice

ct V gotovini

»p
or

ed
i' 

št
ev

ilk
a

D o h o d k i posa- 1 
rnezni

skupaj

N gld. k. fild. k.

1 O stanek gotovine I. 1................................................... ... 50 87

2 Doneski d ruštven i kov:
a) 1 48 Članov po gld. 9.'— . . . .
b) 122 ..................... . 14.— . . . .
c) 8 ,. „ ., 4 , -  . . . .

1332
1708

32

! 
1 

1 3072

3 Doliodki n a jem ščine :
d) g o s t i l n a .........................................................
b) k a v a r n a ........................................................
c) d ram . d r u š t v o ..........................................
d) k u s t o s ...............................................................

572
197

84 957 RO
4 R azni doneski:

a) besede . . .  ...................................
b) d v o r a n a ........................................................
c) papir in n a  pol oddani časopisi
d) zaostali dolg č l a n o v ...................................
e) ,, ., za  dvorano, plin in kur

jav o  ...................................  • • •
f )  d ram atično  društvo  za predst., plin in 

k u r j a v o ........................................................

50
100
20
15

4fi

150

75

70

382 45

5 Obresti od o b l i g a c i j ................................................. _ 45
S kupaj . 4507 92

I
* -

P
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račun
za društveno leto 1890.

Cj
£ 2
<v r—

a la m N

S t r o š k i

V gotovini

posa
m ezni skupaj

gld. k. gld. k.

t>()
1844 96
300 —

408 —

400 —

100 —

450 —

300 —

112 34
100 —

100 —

200 —

132 t>2

1
2
:-s
4
5
6
7
8 
9

10
1 1 '

12
18

fi d e l n i c ..........................................
S ta n o v a n je ..........................................
P e v o v o d j a ..........................................
K u s t o s .................................................
Č a s n ik i .................................................
Tisk .................................................
Hesede in  p l e s i ............................
K urjava in luč . . .
III. obrok plinove vpeljave . 
Ostali dolg od tiska  .

,, petroleja, šip. itd.
Vrnitev, p o s o j i l a ............................
Ostaje za hišne potrebe .

Skupaj 4507 92

V Ljubljani 22. decem bra 1889.

F ran c K adilnik,
blagajnik.
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V.

Programi
besedam in plesom, koje je narodna čitalnica 

ljubljanska priredila tekom leta 1889.

A. V soboto (lne 19. jannvarija: ples. *)
B. Program slovanski glasbeni akademiji, v nedeljo 

dne 24. marci ja 1889.
1. Ir. pl. '/nje: „Zora“ , h rv ašk a  k an ta ta  za tenor-solo  in m oški zbor; solo

poje g. 1’ f  i b  i 1.
2. S. Gregorčič: „Domovini“ ; dek lam uje  g. 1. B o r š t n i k .
3. Sm etanu : „Rozmysli si Mafanko", sekste t iz češke opere „ P ro d an a  n e 

v esta“ ; po jo : gospa G e r b i č e v a ,  gospici B u č a r j e v a ,  in D a n e -  
š e v a ,  gg. J.  P i a n e c k i ,  A. D e č m a n ,  in J. P a t e r n o s t e r .

\ .  Dav. Jenko: „ Š ta  ču tiš“ ; srbski moški zbor.
5. L. Spoltr: Andante iz II. d u a  za  gosli (op. i!9.); ig ra ta  gg. P. L o z a r  in 

A . Ž e b r  6.
(i. Kocip'm$ki: „Jak hirko w newoli“ !, m aloruska nd ro d n a  pesem za solo in 

m ešan zb o r; solo poje gospa M. (i e r  b i č e  v a.
7. Noskowski: „Piesn Majowa“ , poljski tereel.; pojo: gospici l l u č a r j e v a  in 

D a n e ä e v a  in gospa G e r b i č e v a ,  n a  g lasov iru  sp re m lja 'g . .1. vitez 
J a n u š o w s k  y.

8v a) J. Pat’ha: „Češki k v a r te t“ , | za štiri godala  na  lok:
b) Moxzkotcxki: „Ncapolitanska se ren ad a“ , i igrajo g g .: M o s e r  (L gosli),

L o z a r  (II. gosli), Ž e  l ir  e (viola) in  P i a n e c k i  (eollo).
1). F. As. Kuhat': „Makedonec žalno pjeje“ ; bolgarska naro d n a  pesem za 

m oški zbor in -čveterospev.
10. a) Glinka: „Kak sladko s tohoj“ , / ruski ppsm i; poje gospa M. G c r -

b) Warlamoe: „Krasnij s a ra fa n “ , i b i č e v a ,  n a  g lasoviru sp rem lja  g.
vitez ,1 a n  u š o v  \ v s k  y.

*) P rvo tno  n am erav an i veselici, dne 2. (Vodnikova) in l(i. lebruva- 
r i ja  se n is ta  mogli izvršiti.



11. Fr. Verbič: „Mirno piavaj čolnič m o j !“  (barkarola), slovensk m ešan zbor 
z b a rito n -so lo ; solo pojo g. A. P u c i h a r .

C. Program Gerbičevemu koncertu, v nedeljo dne
7. aprila 1885).

1. (Jerbič: „Mirno plavaj čolnič moj!“ (barkarola), poje m ešan  z b o r; b a 
riton-solo gosp. P u c i h a r j a .

2. Juti (rali: „Spomlad". Irospev; pojeta gospici D a n e š e v a  in l i l i č a r 
j e v a  in gospa M. G e r b i č e v a .

:■!. Hubinstein: „Asra“ ; poje g. G e  r b ič .
•i. (Iriet/: „Sona ta“ (G-dur) za gosli in g la s o v ir ; ig rala  gg. J l o s e r  in vilez

J a n u  š o  w  s k y.
D roiitk: „Zapuščena“ , dvospev ; poje ženski zbor.

(i. Kreutzer: T rospev iz op ere : „Prenočišče  v Granadi“ ; so p ran : gdč. I)a- 
n e š e v a ,  ten o r: gosp. R a z i n g e r ,  b a rito n : gosp. P i a n e c k i .

7. a) Iv. pl. Ziiji': K anconeta iz o pere: „Šubic Zrinjski '1, j poje gospa M.
b) Warlamoo: „Krasnij sar<ifan“ ; i Gerbičeva.

8. K riikorsk i: „Utonula“ ; poje m oški zbor.

Č. Program besedi v soboto dne 6. julija 1 88 ‘.)
S viran je  vo jaške godbe c. kr. pešpolka baron Kuhn št. 17 in pa  petje  d ru 

štvenega  zbora. Godbene točke:

J. Lehar: „Kusserich“ -koračnica.
2. Titi:  Ouvertura slov. melodij.

Konti: „Fiora“ -valček.
4. S trauss:  D ivertissem ent iz operete: „Der lustige Krieg“ .
5. K ra l: „Vom Herzen zum Herzen“ ; polka m azurka.
G. Nedred: „Kranjska dežela“ ; pesem .
7. Sochor: „Thea“ ; polka francaise.
8. Peters: „Liederkranz“ ; po tpourri.
!). Koeck: O uvertu ra  k opereti: „Se režan“ .

10. Wenzel: „Le petit  Bleu“ ; valček.
11. Ziehrer: „Verliebt“ ; rom anca.

•12. Kaulich: „P a r  forge“ ; h itra  polka.

D. Program besedi s plesom, dne 27. oktobra 1889
t. Strauss; O uvertu ra  iz opereto „Noč v Benetkah“ ; igra vo jaška godba.
2. Sed red: „Planinsko dekle“ ; m oški zbor s tenor-sam ospevom  gosp. 

P f i  b i l a .
A. Jus. S tr ita r:  „S reča , poezija in P res i ren“ ; dek lam uje  gospica K. P o d -  

k )• a  j š k o  v a.
■i. .1. Ilu jt/rih: „S iro ta“ ; m oški zbor z m ez»o-sopran-sam ospevom  gospe 

M. G e r b i č e v e .
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5. Iv. /il. Zajc: „Iztočna zora“ ; k a n ta ta  za m oški zbor. bariton-sam ospev
(g. P u c i h a r )  in o rkester. O rkestraln i del igra vo jaška godba.

6. Hai/cf: Odlom ek iz b a le ta  „Die Puppenfee“ ; ig ra  vo jaška  godba.
7. 1*1 « s .

E. V soboto dnö 9. novembra: plesna vaja.
F. V soboto rine I <>. novem bra: plesna vaja.

G. V soboto rine 23. novembra: plesna vaja.
H. Program društveni besedi, dne 1. decembra 1889.
I. JI. S a ttn er: „Na planine“ ; m ešan  zbor z bariton -sam ospevom  g. A.

P u o i li a  r  j  a.
2. F. S. Vilhar: „Guslam“ ; m oški zbor.
3. a) Chopin: „Poloncza“ v es-dur. > igra na  g lasov iru  gospica 13.

b) Skruitp-Pirodii: „Kje dom je m o j? “ i Š u m a  n o v a .
4. Fr. A l t :  „Čuj glas zvonov“ , trig lasni ženski zb o r; n a  g lasoviru sprem lja

g. J. vitez O h m -.1 a  n u  š o  w s k y .
0. A. Foerster: „Kitica“ , m ešan  Cveterospcv; pojo: gospica l„ D a n e š e v a .

gospa M. G e r b i č e v a ,  gg. .1. P f i b i l  in A. D e č m a n .
(i. A. Drobilr :  M ešan zbor iz o ra to rija  „S tab a t  Mater“ ; na g lasov iru  

sp rem lja  g. J. vitez O h m - . ( a n  u š . o w s k y .

I. Program Silvestrovi veselici, dnč 31. decembra 1889
1. 'Lebar: „Koračnica“ .
2. /. Strnit*»: O u v ertu ra  k opereti „Methusalem“ .
:■!. iV. Stom-: „Brže junači na ples“ ; m oški zbor s sp rem ljev alcem  godal.
4. li. Genee: „Laška s a ia ta “ ; m oški zbor s terror-sam ospevoin g. P f i b i l  a."
5. J. K ntl: „Vielliebchen“ ; valček.
6. A. Ambrož: „O pere t tenschau“ ; potpourri.
7. Oj. Eisenhiit: „Na Sav i“ ; m oški zbor.
8. li. lin rgarcll: „Predpustni potpourri“ ; ša ljiv i čveterospev  s ‘sprem lje-

v an jem .g laso v ira , gosli in družili ša ljiv ih  godal.
9. A m er: „Voll Humor“ ; polka franraise .

10. Leibold: „Hrvatski dom“ ; po tpourri.
I I .  S r d i:  „Edelweiss“ ; po lka m azu rk a.
12. Rosenkranz: „Mein Oesterre ich“ ; fantazija.
13. L o te r i j» .
14. Pozdrav  o polunoči.

Pri vseh veselicah sodelovala je, kjer je potreba na
nesla, godba c. in kr. domačega pešpolka baron Kulm št. 
17. — Pristop k vsem zabavam  društvenim  bil je dovoljen 
i z k l j u č l j i v o  le društvenikom.



V I .

Časopisi,
ki se nahajajo v Čitalnici začetkom leta 1890.

a) Politični:
1. Agramer Tagblatt (Zagreb).
2. Dolenjske Novice (Novo Mesto).
3. D om oljub (L jub ljana).
A. E d inost (Trst).
5. Hist.-pol, Fragmente (München), 
(i. lllas Naroda (Praga).
7. 11 Diritto Croato (Pulj).
8. Laibacher /e itim g  (Ljubljana).
9. Mir (Celovec).

10. Naša Sloga (Trst).
11. Neue Freie Presse (Dunaj).
12. Nova Soča (Gorica).
13. Novice (Ljubljana).
14. O bzor (Zagreb).
15. Parlamentär (Dunaj).
16. Politik (Praga).
17. Slovanski Svet (Ljubljana).
18. Slovenec (Ljubljana).
19. Slovenski Gospodar (Maribor).
20. Slovenski Narod (Ljubljana).
21. Soča (Gorica).
22. Siidsteirische Post (Maribor).
23. Vaterland (Dunaj).

b) Poučni in z ab a v n i :

1. A lte und  n eu e  W elt (R insiedeln). 
| 2. B aza r (Leipzig).

! 3, B ru s (L jub ljana).
4. B uch fü r Alle. 2 izt. (S tu ttgart).

5. C hronik  d e r Z e it (S tu ttgart).
6. D an ica  (L jub ljana).

/II 7. Dom in S vet (L jub ljana).
8. F liegende B lätter (M ünchen).

T  9. H um oristicke  listy  (P raga).
Jjl 10. Illust. F rau e n ze itu n g  (Berlin).

11. K m etovalec  (L jub ljana).
12. L eipziger ill. Z e itu n g  (Leipzig). 

{ ,  13. I l ui t a  (St. Pe tersburg ).
1 {■. P rav n ik  (L jub ljana).
15. {tim ski K atolik  (Gorica), 
lß .  S c h o re rs  F a m ilien b la tt (B erlin- 

L eipzig-D unaj).
| |  17. U čiteljski T ovariä  (L jub ljana).
• V -  18. U eber L an d  u. M eer (S tu ttg a rt.)  

! 19. Von Fels zu  M eer (S tu ttgart).
7 20. V ienac (Zagreb).

•|> 21. V rtec (L jub ljana).
22. V rtn a r (L jub ljana).

'|jl' 23. Z godovinsk i Z b o rn ik  (L jub ljana), 
i  24. Z la ta  l ’ra h a  (P raga). 
i£: 25. Z von  (L jub ljana).

S k u p a j 23 +  25 =
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VII.

Red pri branji časopisov,
1. V čitalnici sme vsak bralec le en časopis na enkrat p r i  

sebi im eti in <ja m ora  potem izroč iti onemu, kdor ga je  najprej 
naprosil zanj.

2. K d o r  hoče bra ti liste dom a, n aj se oglasi do 28. decembra  
vsaceya leta, in se bo, uko bi se j ih  oglasilo več za  en list, srečkah  
za  celo sledeče leto. K dor ne oglasi m ed letom, p r is to p i v red , v 
kojem se je  oglasil.

3. N ikom a pa  se ne m ore od enega časopisa več da ti, kakor
en zvezek, in  tu d i ne več kakor tr o je  časopisov na enkrat za
domače branje.

4. K d o r  že li časopise sprejem ati za  domače branje, n a j j ih  
imenuje v posebnej, za  to zm iru j v Č italnici p rip ra v ljen e j knjigi 
in dostavi n a j svoje im e in stanovanje.

5. Vsako sredo in soboto se morejo sprejem ati zvezki in  z  
d ru g im i zam enjavati.

I. Č italnižki odbor
II. Im enik d ru š tv e n ik o v :

a') častn ih
b) ljubljanskih

V S E B I N A :

• c) v n a n j i h .............................
III. Letno poročilo tajn ikovo . .
IV. R ačunsko poročilo . . . .  
V. Program i besedam  in plesom

VI. Im enik d ruštven ih  časopisov 
VII. Ited pri b ran ji časopisov

IH -It)  
'20 -2:i 
2 -1- 2<;

27
2K
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